Sefer Hoshaah (Hoshea)
Chapter 3
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1. wayo’'mer ay “od lek ‘ehab- ‘ahubath re a um’na’apheth k'ahabath
‘eth~b’'ney Yis'ra’El w’hem ponim ‘cl=‘elohim ‘acherim w’ohabey ‘ashishey “anabim.

Hos3:1 Then said to me, Go again, love who is loved by a friend, yet an adulteress,
even as loves the sons of Yisrael, though they turn to other deities and love raisin-cakes of grapes.
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kal povyadiv, kabBws ayamd o Beos Tovs viovs IopanA

kal adTol dmoPAémovoiy émi Beods aAAoTplous kal PpLAdodoly méppaTa peta oTadldwv

1 Kai eipen me Eti poreuthéti kai agapéson agaposan ponéra
And said to me, You go again and love loving evil
kai moichalin, kathos agapa tous huious Israél
and an adulteress! even as loves the sons of Israel,
kai autoi apoblepousin theous allotrious kai philousin pemmata staphidon
and they look away strange deities, and are fond of cakes dried grapes.
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2. wa'ek’reah li bachamishah “asar kaseph w’chomer w'lethek .
Hos3:2 So I bought her myself for fifteen shekels of silver and a homer of and a half of
2> kal eprofwoapny éravTd mevrekaideka dpyvplov kat yopop kpBdv kal vefel olvou

2 kai emisthosamén emaut) pentekaideka argyriou kai gomor kai nebel oinou

And I hired her to myself for fifteen pieces of silver, and a homer of ,
and a skin flask of wine.
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3. wa’'omar yamim rabbim tesh’bi i lo’ thiz'ni w'lo’ Pish w'gams= ayik.
Hos3:3 Then [ said , You shall stay me for many days.
You shall not play the harlot, nor a man; so | shall also be you.

3> kal etma mpos adTv ‘Hpépas moAdas kabnom én’ épol

HaMiqgraot/The Scriptures = Neviim/Prophets Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust = page 1



\ 9 \ / 9 \ \ )4 9 \ \ 9 \ 9 \ 4
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3 kai eipa Hémeras pollas kathesée emoi

And I said , days Many you shall sit down me,

kai ou mé porneusés oude mé andri, kai Soi.
and in no way should you commit harlotry, nor to a man, and | shall be you.
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4. i yamim rabbim yesh’bu b’ney Yis'ra’El ‘eyn melek w'eyn sar w'eyn

w'eyn w'eyn ‘ephod uth’raphim.
Hos3:4 the sons of Yisrael shall remain for many days with no king or no prince,
with no and no and no ephod or no household idols.

4> duoT Mpépas moAAas kabnoovtar ol viol Iopan ovk dvros BaotAéws ovde dvTos dpyovTos

o0de ooms Buotas ovde dvtos BuoraoTmplov 0de LepaTetlas ovde dNAwv.

4 hémeras pollas kathésontai hoi huioi Isra€l ouk basileos oude archontos
days many shall sit down the sons of Israel with there not a king,
nor there a ruler,
oude oude thysiastériou oude hierateias oude déelon.
nor there , nor there an altar, nor a priesthood, nor manifestations.
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5. yashubu b’ney Yis'ra’El ubiq’shu ‘eth- w'eth Dawid mal’kam
uphachadu ‘i~ w'el=tubo b’acharith hayamim.

Hos3:5 the sons of Yisrael shall return and seek and David their king;
and they shall come trembling and (o His goodness in the last days.
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kal ém{nrnoovoly kvpLov Tov Beov adTdv kat Aaud Tov BactAéa adTdOV"

Kal €KOTNoOVTAL €TIL T KLPLY Kal €m Tols dyabols adTod ém’ éoyxdTwV TOV MLePDV.

5 kai tauta epistrepsousin hoi huioi Israél
And these things shall return the sons of Israel,
kai epizétesousin kai Dauid ton basilea auton;
and they shall seek , and David their king;
kai ekstésontai ' tg kai ¢pi tois agathois autou eschaton ton hémeron.
and they shall be amazed , and his good things at the latter end of the days.
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